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r Eötvös József emlékezte.
! basta az 1913. évi szeptember hó 13-án tartott 

gyűlésen KOLOSVÁRY FERENCZ áll. ig. tanító.

Igen tisztelt Körgyülés!
Körünk elnöke felszólított engem, hogy 

mai gyűlésünkön méltassam születésének 
századik évfordulója alkalmából B Eötvös 
József érdemeit.

Felszólításának kötelességszerüen en
gedtem, anélkül, hogy gondolkoztam volna 
i felöl, hogy e nagy feladatnak képességem 
korlátoltságánál fogva eleget tudok e tenni? 
De megnyugtat az a tudat, hogy br. Eötvös 
József sokoldalú érdemeit egy rövidre 
szabott gyűlés keretein belüi kimerítően 
méltatni úgy sem lehet, legfeljebb csak 
nagy általánosságban emlékezhetünk meg 
róluk.

** *
Báró Eötvös József született Budán 

1813 bán, Ferenczi Zoltánnak reá vonat
kozó történelmi tanulmánya szerint szep
tember 3-án. életrajzírója dr. Voinovich 
Géza szerint pedig ugyané hó 13-án.

Sorsa már zsenge gyermekkorában 
olyan ellentétek közé állította, hogy jelleme, 
pályája keserves tapasztalások, igazán szive 
vére árán tudott csak kiformálódni. Arisz
tokratának született, egy aulikus családban, 
melynek tagjai — apja és nagyapja - 
reakcionárius szolgálatokkal szerezték udvari 
címeiket, méltóságukat. Anyja — Lilién 
bárónő német nő volt, akitől érzékeny 
kedélyt, gyöngédséget, lelki nemességet 
örökölt; aki az európai műveltség és 
általános emberszeretet magvait hintette el 
lelkében; de aki magyarul nem tudott és 
nem is tanult meg soha. Nevelését pedig, 
csodálatosképen, egy szenvedélyes, elkese
redett demokratára, Martinovics társaságá
nak egyik halálra Ítélt, majd rabságot 
szenvedett: Pruzsinszky Józsefre bízták. Ez 
okozta L’gkinzóbb gyötrelmeit, mikor kímé
letlenül arcába vágta, hogy ö is mint 
apja és nagyapja hazaárulónak készül; 
de egyúttal ez fejlesztette magyarságát és 
hajlamát a demokrácia eszméi iránt

Kifejlődésére nagy hatást gyakorolt 
Szalay László, a történetiró, kihez gyermek
kori barátság fűzte s akinek alapos készült
ségét, komolyságát nagyrabecsülte és utol
érni igyekezett; tanítványa volt Horváth 
Istvánnak, a rajongó magyar tudósnak, 
akinek lelkes előadásai a pesti egyetemen 
őt is fellelkesitették; s alig 21 éves korá
ban az 1832-iki országgyűlésin megismerte 
a magyar közélet akkor legtiszteltebb 
férfiút. aki eszményképe lett és akivel 
leginkább lehet őt összehasonlítani: Kölcsey 
Ferencet.

Atyja hivatalnoknak szánta: aljegyző
nek választatta meg Fehérmegyében, majd 
az udvari kanczelláriához neveztette ki 

Bécsben; de Eötvös otthagyta a hajlamai
val ellenkező pályát és két évi külföldi 
utazas után, mellyel tudásvágyát elégítette 
ki s ember- és világismeretét gyarapította 
s miután még egy kis ideig az eperjesi 
kerületi táblánál szolgáit: mint publicista 
lépett 1838-ban az Írói pályára.

Külföldi utazgatása volt az egyetlen, 
amit főúri kiváltságaiból, vagyonából igénybe 
vett. Ezentúl a maga erejére akart és kellett 
is támaszkodnia A szülői ház viszonyai 
megváltoztak, atyja gazdasági zavarokba 
bonyolódott, melyeket pénzválság is súlyos
bított; s mert a fiatal Eötvös hallani sem 
akart arról, hogy ügyvédi és financiális 
furfanggal mentsék meg, ami megmenthető: 
lemondott minden várható örökségéről s 
könyveivel és kedves karosszékével, egyet
len vagyonával elhagyta az apai házat.

Hová riiehetett volna máshova, mint 
azok közé, akikkel szellemi rokonságban 
állott, akik közt ott találta a fiatalság elite 
jét: iró barátaihoz

Első nagyobb müve Vélemény a 
fogházjavitás ügyében (1898 ) jelzi humá
nus. altruisztikus munkássága irányát. Elha
nyagolt börtönrendszerünket kívánja javítani 
külföldi tapasztalatai alapján, hogy a bör
tönök lakóit megmentsük az emberi társa
dalom számára. Két évvel később (1840.) 
írja -A zsidók emancipációja“ című tanul
mányt Ám — azzal országos érdeklődést 
kelt, majd reformokat is indít; ezt 27 év 
múlva mint vallás- és közoktatásügyi mi
niszter, ő maga is iktatja törvénybe

1840-től kezdve aztán mind sűrűbben 
találkozunk nevével és alakjával a politikai 
irodalom és cselekvés mezején. Egyfelől 
mint az időszaki sajtó (Budapesti Szemle, 
Pesti Hírlap) munkatársa, másfelől mint a 
főrendiházi ellenzék tagja, tollal, szóval 
küzd a felmerülő napi kérdések és ország
gyűlési tárgyalások kapcsán a haladás 
eszméi (szólásszabadság, zsidóügy, protes 
tánsok vallásjoga stb.) érdekében.

Midőn 1844-ben Kossuth megválik a 
Pesti Hírlap szerkesztésétől, ennek veze
tését Szalay, Eötvös és társ ik (Lukács 
Móricz, Trefort Ágoston, Csengery Antal. 
Madách Imre, Srantagh Pál) ,.Magyarország 
hét bölcse1*,  ahogy tréfásan nevezték őket, 
veszik át; és megindul a 40-es évek átala
kulásának legjelentősebb mozgalma, a cen
tralizáció, az államhatalom központosítása. 
Egyelőre csak elméletben. A fiatal doktri- 
nairek (igy is nevezik őket, mert azt hitték 
róluk, hogy a gyakorlatban ki nem vihető 
politikai tanokat hirdetnek) a nyugoti alkot
mányok tanulmányozásából azt a meggyőző
dést mentették, hogy Magyarország minden 
bajának orvossága a központi felelős kor
mány Kimutatták, hogy a régi vármegyei 
rendszer akadályozza a haladást; hogy az 
megvédelmezte ugyan alkotmányunkat, de 
sem elég eréllyel sem elég sikerrel; hogy 

a közigazgatás központosítása s az ezzel 
együtt járó kormányfelelösség sem a sza
badságot, sem Ausztriához való viszonyunkat 
nem veszélyezteti; s hogy a törvényhozás 
csak úgy lesz a nemzet akaratának kifeje
zője, ha a képviselet kiterjesztésével erős- 
bödik. Eötvösé volt a vita oroszlánrésze ; 
ő volt társai közt a legtehetségesebb, leg
munkásabb ; s bár kezdetben olyan ellen
felekkel kellett harcolnia, mint Széchenyi és 
Kossuth, akik védelmére keltek a régi 
vármegyének; s nem képzelhető nehezebb 
küzdelem, mint tradíciók és előítéletek 
ellen : utóbb ellenfelei is belátták és elfo
gadták igazát Megérte, hogy a hihetetlen 
átalakulás végbement Csakhogy a meg
valósítás dicsősége mar nem az övé, hanem, 
aki az események élére emelkedett, a kér
désben egykori ellenfele: Kossuth Lajosé. 
Eötvösnek az az elégtétel jutott, hogy 
mint vallás- és közokt. miniszter helyet 
foglalhatott az első felelős magyar minisz
tériumban.

Minisztersége, bár rö. idéletü volt, erős 
nyomokat hagyott maga után a közoktatás 
minden ágában. Törvényt alkotott az egye
temi tanszabadságról, reformokat kezdett 
a középiskolában, szervezni kívánta a tanító
képzést s uj alapokra helyezni a népokta
tást, rendezve különösen az állami és 
községi befolyás kérdését s a hitfelekezetek 
és nemzetiségek igényeit összeegyeztetni 
törekedvén az állami érdekekkel. De alig 
jutóit tovább az első lépéseknél. Mikor az 
események forradalmi jelleget öltöttek, látva 
a veszedelmet, mely hazáját és alkotásait 
fenyegeti s reményét vesztve a békés 
megoldás lehetőségében, visszavonult a 
miniszteri székből és családjával együtt 
külföldre költözött. A forradalmi sajtó emiatt 
kíméletlenül elitélte. De aki ismeri Eötvös 
lelkületét, nem csodálkozhatik elhatározá
sán. „Engem az ég forradalmi embernek 
nem teremtett, Írja Csengery Antalhoz. 
„Bármi nagy célt lássak magam előtt, az 
egyesek szenvedéseiről megfeledkezni nem 
tudok s meggyőződésem szerint az anyagi 
erő, melyre minden forradalom támaszko
dik, nem az az ut, melyen az emberi nem 
előrehaladhat.11 Eötvös nem tagadhatta meg 
magát Egész életében a reformok és békés 
törekvések embere volt s mert a további 
fáradozást hasztalannak érezte félre 
állott. Vád csak akkor érhette voina, ha 
itthon marad s ellensége vagy gátlója lesz 
az események folyásának.

Külföldön Írja híres röoiratát a Nem
zetiségek egyenjogositásáról, német nyelven, 
hogy minél szélesebb körök figyelmét 
ébressze Ausztria és Magyarország viszonya 
iránt; itt készül — legalább részben 
legnagyob államfilozófiai munkája ..A XIX. 
század uralkodó eszméi1, melyben eddigi 
tanulmányait és tapasztalatait foglalja össze 
s mellyel Európa legkitűnőbb államtudo-

Izraelita ünnepekre naptár, imakönyv 
és képeslapok.

Kapható: Balkányi Ernő könyv- és 
papirkereskedésében Muraszombat.
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mányi írói közé emelkedik. A munka alap
elve, hogy az állam rendezését összhang
zásba kell hozni a keresztény civilizációval. 
Szabadság, egyenlőség és nemzetiség - a 
század uralkodó eszméi ahogy azokat 
közönségesen értelmezik, ellenkezésben 
vannak egymással. A tisztán keresztény, 
vagyis nem ókori felfogás szerint ,az 
egyenlőség csak eszköz, hogy mindenki a 
szabadság élvezetéhez juthasson, a nemze
tiség pedig az egyéni szabadság elvének 
alkalmazása egész nemzetekre." Eötvös 
.hisz a keresztény polgárosodás jövőjében 
s meg van győződve, hogy . . nem a
romlás, hanem a keresztény elvek győ
zelme felé sietünk. Meglehet, hogy még 
soká tart a harc, de bizonyára azon ügyé 
lesz a diadal, amely mellett az emberek 
minden nemes érzelme síkra szállana; 
mert egy tartós jövőjének épületét csak 
erkölcsi alapon és tiszta kezekkel emel
hetni fel".

Az 50-es éveket itthon: velencei és 
svábhegyi magányában tölti irodalmi tanul
mányokkal, kiváltképen az Akadémia és 
Kisfaludy-társaság ügyeivel foglalkozva. Az 
utóbbit ö támasztotta fel hallottaiból. Amint 
azonban fordulat áll be a politikában, 
nevezetesen az októberi (1860) diploma és 
februári (1861) pátens megjelenése után, 
ismét politikai gondokba és tervekbe merül. 
Magyarország és az osztrák tartományok 
kapcsolati viszonyai, a német egység kér
dése és Magyarország különállása, a jog
folytonosság: azok a thémák, melyeket 
különös előszeretettel fejteget; röpiratokkal, 
sőt egy külön e célból alapított heti lappal 
is érleli a kiegyezés eszméjét, formulázza 
annak feltételeit; szóval: lázas tevékeny
séget fejt ki Magyarország jövője érdeké
ben. Most is, mint 15 évvel ezelőtt, mikor 
a parlamenti felelősséget indítványozta, 
népszerűtlenné teszi magát; eszméit hide
gen, bizalmatlanul fogadják; de ő azért 
nem csügged. És az idő ismét neki ad 
igazat. Két év múlva létrejön a kiegyezés, 
élete legnagyobb öröme.

A kiegyezés létrehozása körül tehát 
Deák és Andrássy mellett őneki is elévül- 
hetlen érdemei voltak, bár róla aránylag 
keveset tud és keveset szól a nagy fiai 
iránt különben oly hálás nemzet. Igazolja 
ezt a többi között az is, hogy a kiegyezés 
után ismét br. Eötvös Józsefet ültették a 
kultuszminiszteri székbe.

Második minisztersége alatt kiegészí
tette és végrehajtotta, amit 1848-ban kez
deményezett. Áihatva attól a meggyőző
déstől, hogy nemzeti létünk biztosítékai 
közt a legfontosabb szerep a népmüvelt- 
ségé, különösen a népoktatást részesítette 
messzeható gondoskodásban. Megaikotl.i 
az 1808: XXXVIIi. t.-cikket, az első nép
oktatási törvényt, mely kimondja az általá 
nos tankötelezettséget, megszabja az iskolák 
és osztályok számát, az iskolatartas jogát, 
gondoskodik a tanítóképzés- és tanfelügye
letről, megkezdi a magasabb nőnevelést, 
egyszóval: lerakta közoktatásunk alapjait; 
melyeken az ma is áll és többet haladt, 
mint azelőtt 200 esztendő folyamán. Ha 
semmi egyebet nem teremtett volna, ez az 
egy alkotása is halhatatlanitaná. Kivált a 
tanítóság szentében, mely hivatása meg
becsülését szintén e törvénynek köszönheti.

De sorsa még ezért is kegyetlen árt 
fizettetett vele. Az országgyűlési tárgyalá
sokon annyi értetlenséggel, rossz akarattal, 
melyet a pártoskodás szenvedélyessége 

..... Balkányi Ernő papirkereskedesében Muraszombat

Tisztelettel kérjük, kiknek előfizetése lejárt, annak szives megújítását.

élesített, kellett megküzdenie, hogy bele
betegedett. Az 1870. évi heves költség
vetési vitában ereje végkép kimerült. Tar
totta magát és dolgozott még egy darabig; 
1871. januárban beterjeszti az első ininisz 
téri jelentést a 68-iki törvény legfénye
sebb igazolását — Magyarország közoktatási 
állapotáról, de a képviselőházban már nem 
jelenhetett meg személyesen. Erős lázban 
feküdt, 1871. február 2-án meghalt. Halálos 
ágyán lelkére kötötte fiának, hogy csak a 
politikába ne avatkozzék, de azért ő maga 
az utolsó percig érdeklődött a politika 
iránt és bizakodva beszélt jövendő terveiről.

Végig tekintve Eötvös politikai pálya 
ján, e futólagos vázlatból is meglehet álla
pítani, hogy nála magasabb szempontú, 
ideálisabb törekvésű képzettebb és lelki- 
ismeretesebb politikusunk nem volt. Esz
ménye : a szabadság; a nemzet, a nép, az 
egyén, a gondolat, az érzés szabadsága és 
a mi ezek főfeltételei: a nevelés, a köz
műveltség — minden idők legszebb idelája. 
Hogy nem adatott meg neki mindenben a 
célhozjutás zavartalan öröme; hogy', a 
diadalmi lobogót legtöbbször át kellett 
engednie másnak: az lehet az ö életének 
tragikuma, de hogy részese volt, és pedig 
legmunkásabb részese, olykor vezére is 
kora legnemesebb törekvéseinek: az olyan 
dicsősége, mely sohasem fog elhalványodni.

Eötvöst a politikust, akit az eddigiek
ben élete folyásával ismertettem, kiegészíti 
s versenyez vele, sőt meg is haladja nép
szerűségben a regényíró. A szépirodalom 
már gyermekkorában vonzotta; az maradt 
legkevesebb szórakozása akkor is, mikor 
politikai elfoglaltsága miatt már nem irt, 
csak olvasott szépirodalmi müveket.

Első regénye, a Kartliausi. 1898 41-ben 
jelent meg darabonkint a >Pesti árvizkönyv*  - 
ben, egy jótékonycélu irodalmi vállalatban, 
melyet Heckenast könyvkiadó felsegitésére 
br. Eötvös József szerkesztett. Ez a regénye 
országos hiriivé-tette br. Eötvös József ne
vét. Ma is a legolvasottabb, vagy legalább 
legtöbbször emlegetett magyar regények 
egyike. Jellemzi a kimeríthetetlen eszme
gazdagság. Alapeszméje pedig: csak az 
önzőnek nincs vigasztalása a földön

Eötvös különben mint regényíró is a 
saját ösvényén halad. Az a felfogása a 
művészetekről, kiváltképen a költészetről, 
mint a legmagasabb művészetről, hogy 
annak feladatai nem merülhetnek ki a 
puszta szórakoztatásban, gyönyörködtetés 
ben ; használnia is keli, tanulságot nyújtania, 
hogy előbbre vigye korát és tökéletesítse 
az emberiséget.

Ennek az elvnek megtestesítése a két 
következő regénye: A falu jegyzője és 
Magyarország 1514-ben. Amaz a régi 
vármegye, helyesebben a 48 előtti magyal 
társadalom rajza s célja: a korhadt régi 
rendszer bűneinek ostorozása. Az utóbbi 
a jobbágyság felszabadítását szolgálja s 
inkább történelmi tanulmány mint szép
irodalmi alkotás; de ép oly célzatos mint, 
amaz Míndazáltal mindkét regény művészi 
tekintetben is magasan áll.

Megemlítendő még »A nővérek*  című 
regénye Ez is célzatos. Két leánytesfvér 
élettörtönetében azt az alapgondolatot 
példázza, hogy a boldogságot könnyebb 
megtalálni egyszerű, de megelégedett sze 
génységben, mint a vagyon és születés 

látszólagos kedvezményesei közt; de tele 
van az élet mindenféle viszonyait érintő és 
bármely helyzetben is okulásra, vigaszta
lásra alkalmas reflexiókkal. Különösen 
leányaink meríthetnek belőle igen sok hasz
nos tanulságot.

Eötvös fiatal korában novellát, szín
darabot s költeményeket is irt. Nem sokat, 
de köztük egy pár maradandót. Ilyen p. o.: 
A megfagyott gyermek, a Búcsú, a Vár és 
kunyhó, a Végrendelet, a Zászlótartó.

Külön tanulmányt érdemelnek Eötvös 
szónoki müvei. Már a 40-es években fel
tűnt tartalom és forma meg előadás tekin
tetében egyaránt kitűnő szónoklataival s 
egyike volt mindvégig legszívesebben és a 
legnagyobb figyelemmel hallgatott parla
menti szónokainknak. De kiváltképen aka
démiai és a Kisfaludy-társaságban elmondott 
beszédei tarthatnak számot a szónoklat- és 
irodalomtörténet méltánylatára E két intéz
ménynek vezető embere volt. Az elnyomatás 
idején egy-egy megnyilatkozásra ünnep
szántba ment és országos emlegettetésben 
részesült Emlékbeszédei valóságos remekek.

Utolsó könyve a „Gondolatok” című 
müve volt, melyben aforizmáit gyűjtötte 
össze.

De szónoknál, politikusnál, költőnél, 
regényírónál nagyobb és csodálatraméltóbb 
Eötvösben az ember, kiben foltot találni 
nem lehet. Jelleme tiszta és átlátszó, mint 
a kristály. Szerény és egyszerű, munkás és 
szeretetreméltó, mintha nem is arisztokra
tának született és soha a kezében hatalmat 
nem viselt volna. Nem ismerte a hízelgést, 
nem volt benne önzés. Vagyont nem 
szerzett se tollával, se hivatalával. És csapa 
szív, akinek gondolatai is szivén keresztül 
érlelődnek Fejével érez, szivével gondol
kodik — mondja róla Gyulai. Mindig a 
mások javáért fáradozott; vigasztalója a 
szerencsétleneknek, gyámolója és védel
mezője az elnyomottaknak. A megtestesült 
jóság és szeretet. A gondviselés megáldotta 
érte boldog családi körrel, melyhez a köz
élet zavaros hullámai el nem jutottak s 
melyben, mint rejtett szigeten, szenvedé
sektől, csalódásoktól szent maradt. És 
megjutalmazta azzal, hogy valósulva láthatta 
mindazt, amiért küzdött, ami élete célja 
volt

Aáegemlékezésemet azzal végzem, ami
vel életrajzirója dr. Voinovich Géza.

Eszerint: Báró Eötvös József „olyan
nak tetszik előttünk, mint Dankó, az orosz 
mese hőse, kinek népe a rengetegben élt, 
ahonnan nem mozdulhatott; csalit útját 
állta, tüske megvérezte, megsápasztotta a 
homály, lelkét posvány gőze fojtogatta, 
szeme elszokott a fénytől. Vágyott a szabad 
mezőre, ahol szabadon jár a szél és meleg 
sugarak ragyognak. Dankó vezette őket s 
mikor rájuk szakadt az éj, kiszakította a 
szivét, azzal világított utjokra. És kisérték 
a síkságra, ahol örömtüzet gyújtott a 
hajnal, dúsan sarjadt a fü, szabad volt a 
levegő és. határtalan messze láttak Ujjong
tak és örvendeztek, csak Dankó rogyott le 
az erdő szélén, haldokolva, — s szive 
még akkor is világított”.

BUDAPEST es KIS ÚJSÁG

apróhirdetési levelezőlapok kaphatók
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A muraszombatjárási általános 
tanítókor közgyűlése.

Szokatlanul népes gyűlése volt a Muraszom- 
i .írási Általános Taniiókörnek, e hó 13-án,

• uibaton. Kevés tanító és tanítónő hiányzott a 
ásból, pedig hála Istennek szép számban van- 

s a magyar cultura dicsőségére legyen mondva 
vre növekedik a számuk. A nagy érdeklődést az 
>tvös József báró emlék ünnepély és az elnök- 
g megoldandó kérdése okozta. A tanítók lejöttek, ... 
.lerójják kegyeletük adóját nagy mesterük, 
.'ró Eötvös József emlékezetének, aki szeptember 

.ín, de ezelőtt 100 esztendővel látta meg elő- 
: a napvilágot, s eljöttek, hogy hatalmas tün

tetést rendezzenek érdemes elnökük Vértes Sándor 
mc" akit úgyszólván rákényszeritették, a biza- 

j; . szeretet energikus megnyilatkozásával, hogy 
az Jnöki állásban továbbra is megmaradjon, 
fis Vértes Sándor ezt a bizalmat, ezt a szeretetet 
neg is érddemli. kartársai nagyon jól tudják, hogy 

a tanítók érdekeinek keményebb harcosát aligha 
találnák meg. A közvélemény szintén nyugodtan 
látja a járás legnagyobb testületének vezetését, 
olyan kipróbált, igazi szabadelvű szellemtől átha
tott vezér kezeiben.

A gyűlés lefolyásáról alábbi tudósításunk 
számol be :

Vértes Sándor tartalmas elnöki megnyitójá
ban üdvözölte Kuliszéky Ernő kir. tan. tanfelügye
lőt aki személyes megjelenésével a közgyűlés és 
az ünnepség fényét emelte, majd Lippai Vendel 
titkár tett jelentést a kör múlt évi működéséről. 
A köri és Eötvös-alap tagdijainak beszedése után 
a tavaszi közgyűlés helyéül Korong község jelöl
tetett ki. Ezután az elnök választás következett 
Vértes Sándor már korábban bejelentett elhatáro
zásához képest ismét lemondani akart, de a köz
gyűlés ezt a lemondást nem fogadta el. Orkán
szerű éljenzés és taps hangzott fel Vértes nevének 
említésekor, s a bizalom oly elemi erővel nyilvá
nult meg, hogy Vértes Sándor nem térhetett ki 
az elől. Elfoglalta továbbra is elnöki székét. Az 
Eötvös alap keletkezésének, fejlődésének és alap
szabályainak ismertetésével Vértes Aladár urdombi 
tanító végzett igen tartalmas és hasznos munkát. 
Ezzel a tárgysorozat kimerülvén következett a 
diszgvülés.

A Hymnusz fenséges akkordjai csendüllek 
meg bevezetésképen, majd Kolosváry Ferenc mező
vári áll. ig. tanító tartott igen szép és tartalmas 
felolvasást báró Eötvös József emlékezetéről. A 
felolvasást melynek közzététele iránt Titán Iván 
tett indítványt lapunk vezető helyén hozzuk. 
A Szózat eléneklése zárta be az ünnepélyt. Délben 
közös ebédre gyűlt egybe a tanítóság a Dobrai 
étteremben, ahol számos felköszöntőben ünnepel
ték Kuliszéky Ernő kir. lan. tanfelügyelőt Es Vér
tes Sándor elnököt. Ebéd után a fiatalság láncra 
perdült.

A V. M. K. E. közgyűlése.
Mindjárt a tanítók diszgyülése után a Vend

vidéki Magyar Közművelődési Egyesület gyűlése 
következett. Ennek kiemelkedő eseménye, hogv az 
elnök válság, mely több, mint egy éve kisértett, 
ezzel a közgyűléssel véget ért. Pósfay Pongrácz 
elnök ismét elfoglalta székét, s hatalmas beszédet 
mondott, amelynek során üdvözölte elsősorban 
Kuliszéky Ernő kir. tan. tanfelügyelőt, mint az 
egyesület vendégét és a tanítóságot, mely az egye
sületet megalapította, s ma is leghatalmasabb tá
maszát, erősségét képezi a magyarositásáak.

Dr. Sőmen Lajos terjesztette elő ezután tar
talmas és szép titkári jelentését, amelyből kieme
lendő. hogy a múlt évben elmaradt kormánysegély, 
az 1000 koronát a maga s kormány az 1913-ik évre 
újból folyósította. Örvendetes tudomásul szolgált 
nem különben az is, hogy a vármegye törvény
hatósága a 600 kor. segélyt kiutalta.

Á számvizsgáló bizottság jelentése után Schneli 
János pénztárosnak buzgó működéséért a köz
gyűlés hálás köszönetét nyilvánítót! a.

Az indítványok során az elnökség azon ja
vaslatát tárgyalta a közgyűlés, hogy az egyesület 
a muraszombati polgári iskola czéljaira még 1000 
koronát adjon. A közgyűlés az indítványt egyhangú 
lelkesedéssel elfogadta s ezzel a közgyűlés véget ért.

Levél a szerkesztőhöz.
Tegnapi postával kaptuk a következő 

levelet :

Kedves barátom !

Hazulról hosszabb idő óta távol lévén ma 
olvastam a szerkesztésedben megjelenő Mura
szombat és Vidéke f. évi augusztus hó 24-iki 
számát, melynek: Ich prolestiere kezdetű Ilire 

'szerény személyemmel foglalkozva megállapítja 
rólam, hogy én megtagadva magyarságomat, 
egy a luttenburgi cs. és kir. járási kapitányság
hoz intézeti beadványban tiltakoztam ellene, hogy 
engem magyarnak tartsanak.

Ezen hírre annyit vagyok bátor megje
gyezni, hogy én soha se Írásban, se szóban a 
nekem imputált kifejezést nem használtam, s 
hogy ez az általam is elítélendőnek bélyegzett 
kijelentés a hivatkozott beadványba kerülhetett, 
arról csak most szereztem tudomást miután 
a cikk következtében az iratokat betekintettem. 
Ezen beadvány historikuma pedig az, hogy az 
elmúlt évben sorozás alá kerülvén, úgy a ma
gyar, mint az osztrák katonai hatóságok meg
idéztek sorozásra, mert Magyarországon magyar, 
Ausztriában osztrák állampolgárnak tartottak. 
Állampolgárságom megállapítása kérdésében 
ügyvédekhez fordultam tanácsért, s egy bécsi 
ügyvédei is megbíztam, hogy ügyemet a lutten- 
bergi hatóságnál intézze el, mert katonai bevo
nulásom már sürgős volt. Ekkor ügyvédem 
egv beadványt intézett a luttenbergi hatósághoz, 
melyben tudtom és beleegyezésem nélkül fordult 
elő ez a sérelmes kifejezés.

Aki engem s családomat ismeri, az előtt 
tán felesleges volna a vád ellen tiltakoznom, de 
számolva könyü s rosszakaratú félremagyará
zásra, ismételten kijelentem, hogy én a sérel
mezett kijelentést nem tettem, eszem ágába se 
volt soha magyarságom ellen tiltakozni, sőt 
büszkén vallottam mindig s vallom magam 
ezentúl is jő magyarnak.

Kérve soraim közzétételét, vagyok kiváló 
tisztelettel kész híved.

Széchenykut, 1913. szeptember 14.

Vogler János.

Szives örömmel adunk helyet Vogler 
János sorainak, a melyek szerint legkevesebb 
része sincs, annak a beadványnak a meg
szerkesztésében, mely az ő magyar állam
polgárságának megtagadását jelenti be egy 
hatóságnál. Annál szívesebben tesszük ezt. 
mert - őszintén szólva vártunk rá. 
Ismerjük Vogler Jánost, s kezdettől fogva 
az volt a véleményünk, hogy tudtán kívül 
történt az ominosus tiltakozás. Megvagyunk 
arról is győződve, hogy a közönség is 
megnyugvással veszi tudomásul Vogler 
János ezen nyilatkozatát, amelyben a lég- 
correktebb módon tett hitet magyarsága 
mellett.

HÍREK.

Szlepecz János
Mikes János gróf megyéspüspök, egyház

megyénk főpásztora, a dr. Ivanóczy Ferenc halá
lával megüresedett muraszombati kerületi esperesi 
tisztségre, a mi derék plébánosunkat, Szlepecz 
Jánost nevezte ki.

Mély tisztelettel köszöntjük kerületünk uj 
esperesét: Szlepecz Jánost! Kinevezése nem volt 

meglepetés, mert a közvélemény tisztában volt 
azzal, hogy Szlepecz Jánost kiváló papi és emberi 
erényei predestinálták erre a kitüntetés számba 
menő kinevezésre, csak attól tartottunk, hogy 
Szlepecz János aki a szerény munka embere, 
s kitüntetésekért nem lelkesedik elhárítja ma
gától és nem vállalja az esperességgel járó díszt 
és rengeteg munkát. Megnyugvással vesszük tudo
másul, hogy a plébános nem tért ki a főpásztor 
határozott akarata elől, s a legnagyobb örömére 
e kerület minden polgárának vállalta a megbízatást.

És Szlepecz János e vállalkozása jelentőség
gel bir nemcsak a szorosan vett egyházi igazga
tás szempontjából, hanem sok más igen fontos 
tekintetekből. Szlepecz János, amellett, hogv a sző 
legigazibb értelmében vett pap, aki szent hivatá
sát példaszerűen tölti be. egyúttal a mai haladó 
világban élő ember is. ki a társadalom minden 
rétegével érintkezve, látja, hallja és észreveszi az 
élet mindazon jelenségeit, amelyeket meglátni, meg
hallani is észrevenni kell, s amely fölött bizonyos 
képzelt magasságból eine/.ni nem opportumus 
dolog.

De rendkívül fontosságot tulajdonítunk Szle
pecz János esperesi kinevezésének, mert meg
vagyunk győződ \ e erős és rendíthetetlen magyar 
érzelmeiről, tutijuk, hogy ott. ahol nem mindenki 
gondolkodik az ö magvarul érző szivével, minden
kor keményen és bátran tett hitet törhetetlen ma
gyarságáról. Fájdalmas dolog, hogy ezt kiemelnünk 
kell, de bizony nem egyszer merültek fel inciden
sek. amelyek ezt a dicséretes megkülömböztetést 
indokolttá teszik, s amelyeket annak idején csak 
a békesség kedvéért s a jobb jövő reményében 
nem tettünk szóvá. Megvagyunk róla győződve, 
hogy az a küzdő tábor, mely e járás magyarsá
gáért harcol, Szlepecz Jánosban őszinte és hatal
mas támaszt fog nyerni. Egész egyénisége, eddigi 
tettei, nvilatkozatai, férfias bátorsága nagyon is 
indokolttá teszik ezt a reményünket.

Ebben a hitben ismételten üdvözöljük őt dí
szes uj állásában, s erőt, egészséget kívánunk 
működéséhez.

Az üdvözlések megköszönése. 
A muraszombati polgári iskola megnyitása 
alkalmával küldött távirati üdvözlésekre a 
kővetkező válaszok érkeztek:

A muraszombati községi polg. iskola meg
nyitása alkalmából küldött üdvözlő táviratukban 
megnyilvánuló szives figyelmükért fogadják 
őszinte köszönetéin.

Jankovicli Béla.

Tisztelt Iskolaszék '
A muraszombati községi polgári iskola 

megnyílása alkalmából kifejezett üdvözlésükért 
őszinte köszönetét mondok s az iskola hazafias 
működéséhez minden jót kívánok. Hazafias üd
vözlettel

Benedek, államtitkár.

Nagyságos Főszolgabíró Ur!
Szives volt Nagyságod a muraszombati 

polgári iskola megnyitása alkalmából, táviratilag 
üdvözölni és további pártfogásomat kérni. Az 
üdvözlést megköszönve és szívből viszonozva, 
hazafias örömömnek adok kifejezést a fölött, 
hogy sikerülvén az akadályok leküzdése, önzet 
len. lelkes és’ czéltudatos törekvéseiket, siker 
koronázta. Meg vagyok győződve arról, hogy 
ahol a magyar népnevelés és a nemzeti törek
vések érdekében ilyen férfiak állanak sorompóba, 
ott a további sikerek sem maradhatnak el és 
városukban a polgári iskola jövőjét úgy. mint 
a nemzeti érdekek védelmét, biztosítottnak látom. 
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Hiszen, hogy a mindenkori kormányok. Önöket 
ezen törekvéseikben támogatni, kötelességüknek 
ismerendik Ami csekélységemet illeti, ezidősze- 
rint nincs ugyan sajnálatomra, módom
ban az ügyek intézésébe befolyni, biztosíthatom 
azonban arról, hogy mindig boldognak fogom 
magamat érezni, ha culturális téren, tehetségem
hez képest, szolgálatukra lehetek. További mű
ködésűkre Isten áldását kérve, maradtam kiváló 
tisztelettel igaz híve.

Nárai Szabó Sándor, 
ny. Államtitkár.

Polgári iskola megnyitása alkalmából kül
dött üdvözletért fogadják’ hálás köszönetemet 
és jövőbeni támogatásomat

fírnuszt.

Dr. Geiger Vilmos 1b. főorvos és 
járásorvos a múlt vasárnap visszatért szabadságá
ról, s újból megkezdte orvosi működését.

Rabbi választás. Dr. Scheiber Lajos 
földinkel, a kiváló hitszónokot, a budapesti I. kér. 
főrabbijává választották meg.

Eljegyzés. Örömmel vettük hírét annak, 
hogy ürassanovich Ottó alsólendvai főjegyző 
eljegyezte a lendvavásárhelyi postamester bájos 
leányát, a Szijiártóék szép Ilonkáját.

Eljegyzés. Tainaska Károly helybeli 
postahivatalnok eljegyezte Halbar'h Olga urleányt, 
Halbarth Henrik vendéglős derek polgártársunk 
leányát.

Takarékpénztári közgyűlések. A 
Muraszombati Takarékpénztár és a Délvasmegyei 
Takarékpénztár r. t. tervbe vett fúzióját, a f. hó 
szeptember 29-én tartandó közgyűléseken fogják 
véglegesen kimondani. A fúzió tényleg 1913. évi 
október hő 1-én lesz meg, amely naptól fogva a 
Délvasmegyei Takarékpénztár megszűnik. A Mura
szombati Takarékpénztár helyiségei az egyesülés 
következtében megfelelően bővíttetnek.

A kath. tanítók gyűlése. Szeptember 
13-án, egy időben az általános tanitókör gyűlésé
vel, a szombathelyi egyházmegye rk. tanító egye
sület muraszombati köre is közgyűlést tartott 
Muraszombatban a kath. iskola helyiségében Csiszár 
János elnöklése alatt. A gyűlés szentmisével kez
dődött. Kiemelkedő pontja Csiszár János gyönyörű, 
eszmegazdag előadása volt Báró Eötvös Józsefről, 
melyet a jelenlevők nagy tetszéssel hallgattak. 
Mesnárk József mártonhelyi tanitő szép előadása 
után, a körgvülés testületileg részt az általános 
egylet és a V. M. K. E. által közösen rendezett 
Eötvös ünnepélyen.

AAegszünnek a kaszirnők. A mura
szombati tisztesség, közerkölcs és közegészség ügy 
nevében örömmel üdvözöljük azt a híradást, hogy 
október 1-étől fogva mind a két muraszombati 
kávéházban beszüntetik a kaszirnö tartást. Legfőbb 
ideje volt, hogy a hatóság ezt a dolgot a kezébe 
vette, s Horváth Pál tb. főszolgabíró erélyes 
közbelépésének köszönhető, hogy a kávésok önkényt 
lemondottak a kaszirnö tartásról. Nem lesznek 
tehát tovább festett tündérek a kávéházak trónu
sain. s megfog szűnni az a gyalázatos állapot 
mely eddig, néhány év óta szégyene volt Mura
szombatnak. Egy egész sereg embernek kellett 
testileg és anyagilag súlyosan megszenvednie amig 
ez az örvendetes tény következett. Dicséret érte 
a hatóságnak! Reméljük, hogy többet nem is 
vonul be Muraszombatba kaszirnők czimén a 
prostitutio.

A zalavölgyi vasút végre valóra vált. 
E hó 25-én és 26-án indul az úgynevezett osztó
vonat. mely a vasút üzeméhez tartozó összes 
személyzetet,állomási s pályafentartásit egyaránt 
minden házi felszereléssel együtt rendeltetési he
lyére juttatja. Ez a közvetlen preludium a vasút 
üzembe helyezésének, mely eredetileg 29-ére volt 
tervezve, de közbejött akadályok miatt október 
8-ára lett elhalasztva. A mütanrendőri bejárás 
október 7-én Zaialövön veszi kezdetét.

Változások a menetrendben. A 
magyar kir. államvasutak októberi menetrendje 
elkészült. Az uj menetrendben kevés a Vasvár
megyét közelebbről érdeklő változás. Lényeges 
különbséget látunk a szombathely-pinkafői vonalon. 
A Pinkafőről Nagyszentmihályra jelenleg délután 
4 óra 41 perckor induló vonat Pinkafőről már 

délután 2 óra 32 perckor, tehát több mint két 
órával előbb fog indulni. A celldömölk -Csáktornyái 
vonalon Zalaszentiván Kisfaludpuszta és Zala- ; 
egerszeg között a hajnali vonatpár, a zalaszent
iván- kisfaludpuszta zalaszentiváni vonalon pedig 
a csatlakozó vonatpár megszűnik. A tűrje—bala
tonszentgyörgyi vonalon Zalaszentgrót és Tűrje 
között a Türjére este 7 óra 24 perckor érkező és 
az onnan este 6 óra 33 perckor induló vonat meg 
szűnik.

— A dunántúli helyiérdekű vasutak 
fúziója. A kereskedelemügyi miniszter a dunán
túli helyi érdekű vasút részvénytársaság Zalabér 
állomásától a kőszeg szombathelyi helyi érdekű 
vasút Kőszeg állomásáig, továbbá a körmend— . 
zalalövő -őriszentpéter muraszombati helyi ér- 
dekkü vasút Zalalövő állomásától a társaság Zala
egerszeg állomáig vezetendő rendes nyomtávú gőz
üzemű helyi érdekű vasutak megépítésére és üze
mére, nemkülönben a körmend— zalalövő őri
szentpéter muraszombati (Magyar délnyugati) és 
zalavölgyi helyi érdekű vasút részvénytársaságok 
vonalainak e társaság összes vonalaival való egye- . 
sitésére vonatkozólag a dunántúli helyi érdekű 
vasút részvénytársaságnak, mint engedélyesnek az 
1913. évi XXXI. törvénycikkben nyert felhatalma 
zás alapján a m. kir. minisztérium nevében f. hó 
8-án egységes engedélyokiratot adott ki. Ezen en
gedélyokirat szerint a dunántúli zalavölgyi és a 
körmend z dalövő őriszentpéter—muraszombati 
helyi érdekű vasút részvénytársaságok az egysé
ges engedélyokirat keltétől számított 3 hó alatt 
egyesülni, illetve utóbbi társaságok a dunántúli 
helyi érdekű vasút részvénytársaságba beleolvadni 
tartoznak. A zalalövő—zalaegerszegi pálya építé
sét engedélyes társaság az egyesitett engedélyok
irat keltétől számítva 1 és fél év alatt, a zalabér 
—kőszegiét 2 év alatt befejezni s a közforgalom
nak átadni tartozik. A vasút üzletet a máv. igaz
gatósága fogja kezelni.

A legkritikusabb időpont a csecsemő 
éleiében az elválasztás. Ha az anya ez időpon.lan 
nem ismeri ki magát, a gyermek egész eleién ál 
megszenvedi azt. Vésse ezért mindenki emlékeze
tébe, hogy gyermekét az elválasztás pillanatától 
kezdve csakis a világhirő Phosphatine Falieres-el 
szabad táplálni, mert ettől a gyermek erőssé és 
egészségessé fejlődik és a fogzáson is könnyedén i 
esik túl.

Búcsú a civil élettől. A Muraszom
bati Besorozott Ifjak 1913. évi szeptember 28-án 
Muraszombatban, a Turk József-féle vendéglő 
összes helyiségeiben, konfetti csatával egybekötött 
jótékonyczélu zártkörű regruta-tánczvigalmat ren
deznek. Belépti-dij : személyjegy 80 fill., családjegy 
1 korona 60 fillér. Kezdete este 7 órakor. A zenét I 
a helybeli Kemény-féle czigányzenekar fogja szol
gáltatni.

— Minden tzében hazai gyártmány a 
világhírű Réthy-féle pemetefű-cukorka, a köhögés 
és rekedtség e jól ismert háziszere. Gyermekeknek 
is adható, mert drasztikus szereket nem tartalmaz, 
kellemes izü, az étvágyat, a gyomrot, a fogakat 
nem rontja. A dobozon és a a cukorka minden 
darabján rajta legyen e név: Réthy. Ára 60 fillér 
minden gyógyszertárban és drogériában.

A magyarországi munkások rok
kant és nyugdijegyesülete muraszombati 
fiókjának vezetősége ez utón is figyelmezteti 
tagjait, hogy nyugdíj járulékaikat minden hónap 
első vasárnapján délután 2 és 3 óra között a 
Turk József >Magyar király vendéglő e célra 
fentartott helyiségben fizessék be. Különösen figyel
meztetnek ama hátralékosok, kik külön felszólitást 
is kaptak már, hogy annál is inkább tegyenek e 
felhívásnak eleget, mert mulasztás esetében ineg- 

1 szűnik tagsági igényük és eddigi befizetéseiket is 
elvesztik.

— Tolnai Világlap kedvezménye, a Lexikon 
i II. kötete — aki arra jogot tart átvehető Bal

kányi Ernő papirkereskedésében Muraszombat.
Büntető eljárás 200 korcsmáros ellen A 

»Fogadó*  czimü lapból vesszük át az alábbi köz
leményt: Aradon és környéken 200 korcsmáros 

! ellen indítottak eljárást azért mert az illetők rész
ben gondattanságból, részben tudatlanságból nem 
függesztették ki italmérési helyiségükben a törvény 
által előirt ..Bortörvény fontosabb rendeletéi“ fali
táblát és ezért a legkisebb büntetés 100 korona. 
Jő akaratulag hívjuk a fentiekre fel vendéglőseink 
szives figyelmét és egyúttal tudatjuk, hogy a fenti 
rendeletet tartalmazó fali tábla Balkányi Ernő 
papirkereskedésében Muraszombat 1 koronáért 
kapható.

A Divat Újság minden hónapban kétszer 
jelenik meg. Előfizetési ára nagyon olcsó: negyed
évre postán való szétküldéssel, két korona busz 
fillér. Előfizetni legcélszerűbben a kiadóhivatalba 
intézett postautalványon lehet. A Divat Újság ki
adóhivatala Budapesten, Vili., Rökk Szilárd-utca 
4. számú házban van.

Kérem fizesse elő a pártoktól és kor
mánytól független legtartalmasabb, legnívósabb 
budapesti napilapot Az Újság*-ot.  Előfizetési ára: 
Egy hónapra 2 K 40 fill., negyed évre 7 K, fél 
évre 14 K, egész évre 28 K. Nyáron át minde
nüvé utána küldjük Az Újságot még akkor is, ha 
naponként változtatja tartózkodási helyét. Cziin: 

Az Újság*  kiadóhivatala, Budapest VII. kerület, 
Rákóczi-ut 54.

— Mérnökök, építészek, vállalkozók stb. 
szives figyelmébe. Költségvetési nyomtatvány úgy 
kül- mint beliv. Továbbá finom vázlatpapiros 
tekercsben 150 czm. széles, kapható Balkányi 
Ernő papirkereskedésében Muraszombat.

■f Sirolin fí F "Roche"
? orvosilag ajánlva a légzőszervek 
mindennemű megbetegedése ellen, 

tüdőbetegségek, 
gégehurut, 

k szám árhurut,
1^, gyermekek görvélykőrja ellen, Ja 

Kapható minden gyógyszertárban 
így Üveg ára <4 Korona

MOZGÓ SZÍNHÁZ
MURASZOMBAT.

Előadás 21-én (vasárnap), 23-án (kedden).

1. A családi szenvedés. Nagy dráma 3 felv.
2. Fadöntés a Fekete erdőben. Term. u. felv.

Szünet.

3. A beszélő lovag és a rajzolónő. Vígjáték.
4. Pali és Jancsi párviadala. Bohózat.

mpi vád au Zárthely I korona. I. hely 60 fillér. 
nr.LYAKAb: |( he|y 40 fj||ér |(| hely 20 fillér.

KEZDETE ESTE 8 ÓRAKOR.

Vasárnap délután 3 órakor külön előadás.

Tisztelettel

DITTRICH GUSZTÁV, 
tulajdonos.

reketség és hurut ellen nincs jobb a 
RETHY-féle pemetefű cukorkánál. 
Millió ember szereti a világhírű RÉTHY ezukorkát, 
mert rendkívül kellemes izü, a gyomrot, étvágyat nem 
rontja. Meghűlés, hurut, köhögés ellen biztosan és 
gyorsan használ. Vásárlásnál vigyázzunk és hatá
rozottan RÉTHY-félét kérjünk, mivel sok haszontalan 
utánzata van. Az eredetinek minden egyes darabján 

rajta van a Réthy név.
1 doboz ára 60 fillér, kapható mindenütt. 
Postán küld 5 dobozt franko 3 koronáért.

RÉTHY BÉLA gyógyszerész Békéscsaba.

Tisztelettel kérjük, kiknek előfizetése lejárt 
annak szives megújítását
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N ikiilözhetetlen útmutató.
. gyzői, ügyvédi, járásbirósági 
uagán hivataloknak, községi 
nak. vendéglősök és magáno- 
tk nélkülözhetetlen útmutató

uraszombatjárás községeinek

= névjegyzéke
Kel tüntetve: a községek uj el
nevezése ABC rendben, távolság 
Muraszombattól oda és oda és 

Ara vissza kilométerekben, a község 
„ melyik körjegyzőséghez tartozik 

és annak utolsó postája, lakosai
nak száma. A bírósági kiküldött 
és végrehajtó napi dija és uta
zási illetménye kilométerenkint.

.haló: Balkányi Ernő könyv
papi rkereskedésében Muraszombat.

ex

Iskolai körbélyegzök

az uj rendelet szerint darabonként 3 koronájával 

megrendelhetők : Balkányi Ernő papirkereskedésében 

Muraszombat.

Körmend Muraszombat h. é. vasút menetrendje: 
Érvényes 1913. május hó l-től.

Indulási 
idő

Állomások Érkezési 
idő

4-49 7-20 pop 4-34 Körmend é 6-30 1 1-13 4-00 7 56
5-dó 7-39 125 4-54 Nádasd 1 6-16 10-56 3*45 74"
5-i« 7-55 138 511 Zalaháshágy-Rimánym. 6-03 10-30 .332
5-33 8-n 1-53 5-2T Zalapataka 5 45 10-16 3.14 705
ü-49 8'27 •J-07 .74:1 Zalalövö 540 10-10 309 7 00
Ö-03 8-43 221 Pankasz 5-19 9-41 2 55 6-37
6-11 8-53 029 li-o" Nagyrákos 5'12 9-30 248 6 27
6-21 9-06 2 39 (>•23 öriszentpéter 504 9-20 040 619
Ö-4G 9'32 2’55 6-4» Dávidháza-Kotormá y 448 8'49 o-22 6-02
6-M 9-41 3-03 6-59 Órihodos 4 33 8-31 207 545
7-02 9*1 3-11 7-10 Sál 426 8-21 1-59 5-35
7-15,10-06 3-24 7-25 Péterhegy-Tótkereszt. 416 8-07 j-48 5-21
7-24'1016 3’33 7-35 Kerkaszabadhcgy 4 08 7’57 1*39,  5-12
7-3«110-32 3’40 7'51 F.-Lendva-Mátyásdomb 3-58 7-4Í 1 29 5’92
7-47|10-43_3‘49 8-02 Musznya-Vasiak 337 7-24 1-17 4-41
7-58 10-56 400 8-16 Battyánd 3-24 7’08 1-03 4-26
8.09 11-08 411 8-2« é Muraszombat 3jl2 6-53 12-50 4-12

9-15 7-20 6-40 Budapest keleti p u. é 2-25 n-35 1010 8-oo
— 6-oi 1237 324 Szombathely 7-35 12-20] 4-42 1044

4'50 10-30 3'25 Eehring $ 8-04 1-56; 5-2410,10

A fekete léniával aláhúzott számok az éjjeli időt jelzik 
este 6 órától reggel 6 órái?.

betű indulást, é betű érkezést jelent.
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Budapesten
reggel megjelent napilapok az nap 
este 5 órakor kaphatók BALKÁNYI 
ERNŐ könyv- és papirkereskedésében 

. 5 Muraszombat. — - -
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Előfizetőnk ingyenes 
hirdetés-rovata.

Ipar és kereskedelem. Előfizetőnk ingyenes 
hirdetés-rovata.

HELYBELIEK:
ASCHER B. és FIA fűszer-, festék-, csemege-, 
liszt-, veteniény-magvak, úgyszintén üveg
es porcellánkereskedése. Férfi és női czipö 

raktár. Vesz mindenféle gabonát.

ANTAL)EB JÓZSEF bábsütö és mézeskalácsos.
ANTAUER FERENCZ úri és női czipész- 

inester Közép-utcza.
BITTERMANN TIVADAR borbély és fodrász.
BERGER VILMOS bőr és deszkakereskedése.

BOROS BENŐ kávéháza.
CZ1P0TT MIKLÓS férfi- és női czipész, 1

DITTRICH GUSZTÁV épület-, mübádogos 
és mozgó szinház tulajdonos.

DICK SÁNDOR sajtgyáros.

ERNST SÁNDOR kalapos-mester.
FÜRST A. és FIA fűszer-, festék-, csemege-, j 
liszt-, vetemény-magvak. úgyszintén üveg I 

és porcellánkereskedése.
FLISZÁR JÓZSEF épület- és müasztalos. !
KR. H1RSCHL divatáruház. Legolcsóbb be- ! 

vásárlási forrás. Fö-utcza.
HEIMER IGNÁCZ deszka-, faszén-, mész-, 1 
czement- és vegyeskereskedése Lendva-utca. j 

HALBARTH HENRIK vendéglős.
KARDOS JÓZSEF vaskereskedö, szecskavágó 

gépek árusítása
KEMÉNY MÓR „Korona" kávéháza.

KOLOSSÁ JÁNOS férfi- és női czipész.

KOHN LIPÓT füszerkereskedö, deszka, mész, 
czement és eternit pala árusítás.

KAZÁR IMRE vendéglős.

NEMECZ JÁNOS vaskereskedö, nagy raktár 
varrógép-, kerékpár és mindennemű gazda

sági gépekben.
POZVÉK IGNÁCZ vásári szabó. Közép-utca.
POLLÁK JÓZSEF pékmester. Templom-utca.

POSZTL JÁNOS órás és ékszerész.
PÉTERKA FERENCZ vendéglős.

PÁLFI ISTVÁN kovácsmester Lendva-utcza.
RATKOL TIVADAR göztéglagyára.

RITUPER ALAJOS épület- és mülakatos, 
kerékpár-, mérleg és fegyverjavitó műhely. 

Kerékpár raktár.
SIFTÁR LAJOS gőzmalom tulajdonos.
SCHÖCK SAMU cirn- és szoba festő.

TURK JÓZSEF vendéglős Templom-utcza.
URSZULESZKU PÉTER úri és női fodrász.
WOLFARTH LAJOS ép. mérnök Mező utca.

VIDÉKIEK:

BRANDSTEIN ISTVÁN kéményseprő-mester 
Szombathely.

DÓMJÁN ISTVÁN vendéglős Vasnyires.
GOLOUB ISTVÁN kereskedő Alsómarácz. 

GROSZ SAMU vendéglős Urdomb.

GP.OSZ MÓR vegyeskereskedő Felső lendva. 
GENUR KÁROLY vendéglős Felsölendva. 
HORVÁTH IVÁN vendéglős Lendvaneinesd. 
HAHN HERMÁN vegyeskereskedő Bodóhegy. 
HIRSCHL LIPÓT vegyeskereskedő Köhidán. 
KÜZMICS MÁTYÁS vendéglős Battyánd.

KÜHÁR ISTVÁN vendéglős Mezővái.
KÜIIÁR JÁNOS vendéglős Battyánd.

MOLNÁR "ZSIGMOND „Emke Kávéház"
Komárom.

ÓRÁI. JENŐ gőzmalom tulajdonos Perestó.
OBÁL SÁNDOR vendéglős Bodóhegy.

PRESZLER V1CTOR „Hungária Kávéház*  
Komárom.

SÁVEL JÁNOS vendéglős Kisszombat.
STIVÁN FERENCZ vendéglős Köhida-"
SIFTÁR MIHÁLY vendéglős Sürüház. 

SOMMER JÓZSEF vendéglős Felsölendva. 
TALÁNYI FERENCZ tulajdonos. SIBRA 
GYÓGYFÜRDŐJE, Szepesváralja mellett. Bő 
mész- és jód tartalmú vizei kitűnő gyógy- 
halással bírnak. Csuz, kösz vény, reuma és 
gyomorbaj ellen. Napi penzió 5 korona.

TITÁN ISTVÁN vendéglős Radkersburg.
VEZÉR JÓZSEF vendéglős Márton hely.

VLAJ FERENCZ vendéglős Rónafö. 
VOGLER JÓZSEF savanyuviz tulajdonos.

Bad Radein.
ZRINSZKY ISTVÁN gépkovács Alsóinorácz,
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Hölgyek becses figyelmébe

ajánlom: Mezö-utczában, Kühár féle 
házban az újonnan nyitott női- 
ka’ap üzletemet. Elfogadok 
mindennemű kalapdiszitést, kalapjavi- 
tást, úgyszintén kisleányok részére — 
kalap és fejkötö készítését.

Tisztelettel

WOLFARTH LAJOSNÉ.

. —t

i Keil-Lakk
3
< „Keil-Lakk‘*-nál  jobb máz nincsen 

Asszony mondja : ez a kincsem !
§ A padló úgy fénylik tőle

° 3 Néni is kell sok máz belőle:
;,*•  Kevés munka, semmi kin,
w Barna, vagy porszürke szin,

5 figyelmet csak arra tegyen,
2Ű X Hogy ez mindig „Keil-Lakk“ legyen ! 
Jj c Ajtó, mosdó, ablakpárkány

— Oly fehér lesz mint a márvány,
z c Ha fehér „Kei1-Lakk“-ot veszünk

< S vele mindent jól befestünk.
5 u Konyhabútor, asztal, szék, 
o. t: Itt van „Keil-Lak“ azúrkék,

•£ Kerti bútort fessünk zöldre,
o o Gyermekeknek örömére.

■AC N
5 73 „Keil-Lakk“-ből van minden szin,
1 Kék, piros, zöld-rozmarin, 

Szóval: ház vagy nyárilak. 
Mindig legyen ott „Keil-Lakk“.

Fürst A. és Fia
czégnél egy jó házból való fiú

Korcsmáros urak
tfigyelmébe í

Balaton melléki, luttenbergi 
és dalmát vörös borok 
kaphatók jutányos árak mellett Mfihr 
Lajos bor bizományos Mártonhelyi 

lakosnál.

Egy jó forgalmú vendéglő 
mészárszékkel haláleset 
miatt azonnal is eladó.

Özv. F i 1 o V i n c z e ne
Muraszentmárton. (Zalamegye.)

Hirdetmény.
A megboldogult dr. Ivanóczy Ferencz 

csendlaki esp. plébános hagyatékát képező 
összes ingóságok:

Szoba berendezések, gazdasági esz
közök, marha-, ló- és sertés állomány, 
gabona és takarmányfélék szeptember 
hó 25-én, azaz csütörtökön nyilvános 
árverésen eladatnak.

Csendlak, 1913. szeptember 19

A végrendelet végrehajlója.

Pergament papír
befőzéshez, hozzávaló zsinór 
kis- és nagygombolyokban

Kapható: Balkányi Ernő
papirkereskedésében M U R A S Z 0 M B TA.

Belatincz községben, saját há
zamban egy teljesen berendezett, 

jóforgalmu

í pékség
lakással és pékhelyiséggel együtt 
azonnal kiadó. Bővebb felvilágo

sítás nálam nyerhető.

Tomecz György,
háztulajdonos Cserföld.

AZ E S 'T 

a legjobb magyar napilap.

Hírei frissek és igazak! 
Közgazdasági rovata a gazdasági 
élet minden mozzanatáról számot 
ad, sportrovata a sport minden 
ágának eseményről hűen beszámol.

A bei- és külföld 
napieseményeit 
a legmegbízhatóbb tudósítók távi
rati és telefonjelentései alapján 

leghamarabb közli.

AZ EST
megjelenik a fővárosban déli l-kor 
és másnap reggel 1 2 9 órakor 
kapható Balkányi Ernő papir

kereskedésében Muraszombat.

Ára 6 fi'lér.
---------------------------------------------------------

Tolnai Világlap Lexikonja
- akik arra igényt tartanak 

átvehetik BALKÁNYI ERNŐ 
papirkereskedésében Muraszombat.

tanoneznak
azonnal felvétetik

Sürgöny!

VT

Hirdetések a kiadóhivatal czimére küldendők

rekedtség, 
elnyálkásodás, 

hurut és görcsös 
köhögés ellen.

MXL3JIÓK
használják a Kaiser-féle Mell-Karamel

lák három fenyővel. 6100 közj. hit. 
bizonyítvány orvosoktól és magánosoktól 

igazolja biztos hatásukat.
Kellemes izü ezukorkák csomagonként 20 
és 40 fillér, dobozban 60 fillérért 
kapható Muraszombatban Dr. Bölcs Gyula 

gyógyszertárában.

Sürgöny! Sürgönyi
Van szerencsém Muraszombat és vidéke n. é. 

közönségét értesíteni, hogy egy francia divatáruház 
női kabát lerakataval az október hó 15-iki (Terézia 
napi) és december 6-iki (Miklós napi) vásárokra Mura
szombatba érkezem és ott elsőrendű gyártmányú, leg
jobb francia és angol anyagból készült és legjobban álló 
női felöltőimet, leányka kabátjaimat, 
úgyszintén pilis térítőimét, utazó-bun
dáimat, lábzsákjaimat, elegáns férfi-, 
fiú- és gyermek-raglánaimat, Mikádó- 
kabátaimat és öltönyeimet túlzsúfolt raktár 
miatt eddig nem létezett olcsó árban bocsátom a n é. 
közönség rendelkezésére.

Kérem a n. é, közönséget, hogy téli szükségletét 
a saját érdekében megérkezésemig be ne szerezze.

B. pártfogást kér

tisztelettel

ANGOL SZABÓ.
Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Muraszombatban.


